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Bòrd na Gàidhlig






Darach 

Fèith nan Clach • Stoneyfield
Inbhir Nis • Inverness
IV2 7PA

Fòn • Tel:
  01463 225454

Facs • Fax: 
  01463 716217

Post-d • Email: glaif@bng.org.uk

Mus lìonar am foirm seo, bu chòir do thagraichean Poileasaidh Maoin Gnìomhachaidh Achd na Gàidhlig agus Plana Nàiseanta na Gàidhlig a ghabhail fa-near. Gheibhear iad seo air làrach-lìn a’ Bhùird: www.bord-na-gaidhlig.org.uk
Before completing this application form, applicants should familiarise themselves with the Gaelic Language Act Implementation Policy and the National Plan for Gaelic. These are available on Bòrd na Gàidhlig’s website: www.bord-na-gaidhlig.org.uk
	Ainm na Pròiseict:
Project Title:
	
	Àireamh:

Ref No:

	Co-luadar mun Phròiseact • Contact for Project:      

	Ainm • Name:
	

	Buidheann • Organisation
	

	Dreuchd • Position:
	

	Fòn • Phone:
	

	Post-dealain • Email:
	

	Làrach-lìn • Website:
	


	Tuairisgeul Pròiseict • Project Description

	Thoiribh iomradh air a’ phròiseact dha bheil sibh a’ sireadh airgead bho GLAIF:
Please describe below the project for which you wish grant funding from GLAIF:


	Cuin a tha dùil gun tòisich a' phròiseact?

Proposed date of commencement of the project:

	Cuin a tha dùil gun crìochnaich a' phròiseact?

Proposed date of completion of the project:


	A bheil dùil agaibh a' phròiseact, no cuid dhen obair, a thoirt air cùmhnant do bhuidheann eile? Ma tha, dèanaibh mìneachadh:
Do you expect to contract the project, or elements of the activity, to a third party organisation?
If so, please provide details:



	Targaidean & Builean • Targets & Outcomes

	Thoiribh iomradh gu h-ìosal air targaidean na pròiseict, agus na builean ris a bheil dùil:
Please outline below your targets for the project, and the projected outcomes:

	Targaidean • Targets
	Builean • Outcomes

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Innsibh ciamar a thogas a' phròiseact a' chomasachd Plana(ichean) Gàidhlig a chur an gnìomh. Sònraichibh aon raon (a-mhàin) bhun-dhleastanasan air an toir i buaidh mhòr, bho mheasg:
Aithne — Conaltradh — Foillseachaidhean — Luchd-obrach
Please outline how the project will increase the capacity to implement a Gaelic Language Plan(s).
Specify one (only) core committment area on which it will notably impact, from among:
Identity — Communications — Publications — Staffing



	Innsibh ciamar a chuireas a' phròiseact ri cur an gnìomh Plana Nàiseanta na Gàidhlig.
Sònraichibh aon (a-mhàin) raon planadh cànain air an toir i buaidh mhòr, bho mheasg:

Togail Cànain — Cleachdadh Cànain — Inbhe Cànain — Corpas Cànain
Please outline how the project will assist implementation of the National Plan for Gaelic.

Specify one (only) language planning area on which it will notably impact, from among:

Language Acquisition — Language Usage — Language Status — Language Corpus



	Dearcnachadh & Luachadh • Monitoring & Evaluation 

	Thoiribh cunntas air na h-uidheaman a tha agaibh airson adhartas agus buaidh na pròiseict a thomhas, mu choinneamh thargaidean is builean ris a bheil dùil (a rèir meud agus càileachd):

Please detail below the mechanisms you have in place to measure the progress and impact of the project, compared to targets and projected outcomes (both quantitative and qualitative):




	Cosgaisean & Teachd-a-steach na Pròiseict • Project Costs & Income

	Innisibh na bhios aig a' phròiseact dhe taic-airgeid agus/no taic-obrach agus cò às, a’ gabhail a-staigh an t-sùim air iarraidh air Bòrd na Gàidhlig, an t-sùim bhuaibh fèin, agus sùim sam bith bho bhuidhnean eile. Thoiribh cuideachd ceudad de mhaoin bliadhna na pròiseict.
Please list the proposed sources and funding and in-kind support for the project, including the amount sought from Bòrd na Gàidhlig, your own financial contribution, and finance committed by other organisations. Also give the percentage of the annual finance of the project.

	
	Bòrd na Gàidhlig
	Ur buidheann
Your organisation
	Eile – cò?
Other – who?
	Iomlan

Total

	2009-10
	£

%
	£

%
	£

£

£

%


	£

	2010-11
(mas iomchaidh)

(if appropriate)
	£

%
	£

%
	£

£

£

%


	£

	Iomlan 2009-11
Total 2009-11
	£
	£
	£
	£

	Thoiribh fios air cosgaisean na pròiseict anns gach bliadhna-ionmhais:
Please give a breakdown of the project’s costs for each financial year:

	Taic-obrach sam bith san t-sùim 

airson 2009-10
Any in-kind support included

for 2009-10
	Luach • Value £

Fios • Detail:



	Taic-obrach sam bith san t-sùim 

airson 2010-11
Any in-kind support included

for 2010-11
	Luach • Value £

Fios • Detail:




	Fiosrachaidh sam bith eile • Any further information 

	


Dh’fhaodadh gun iarr Bòrd na Gàidhlig tuilleadh fiosrachaidh agus dh’fhaodadh gun iarr e coinneachadh ris an tagraiche no a riochdairean gus tuilleadh fiosrachaidh no soilleireachd fhaighinn air a’ phròiseact.

Bòrd na Gàidhlig may request additional information and may wish to meet with the applicant or its representatives to seek further information or clarification of project details.
	Dearbhadh • Confirmation

	Tha mi a’ dearbhadh gu bheil am fiosrachadh gu h-àrd fìor:

I hereby confirm that the above information is correct:

	Ainm • Name:

	Ainm-sgrìobhte • Signature:

	Dreuchd • Position:

	Latha • Date:


Bu chòir am foirm iarrtais seo a thilleadh ro dheireadh 30 Giblean gu:

The completed application form should be returned by the end of 30 April to:

Bòrd na Gàidhlig

Bòrd na Gàidhlig

Darach 

 
Darach House 

Fèith nan Clach

Stoneyfield

Inbhir Nis


Inverness

IV2 7PA


IV2 7PA

glaif@bng.org.uk

FOIRM MG1





FIOSRACHADH PRÒISEICT


MAOIN GNÌOMHACHAIDH ACHD NA GÀIDHLIG


GLAIF


GAELIC LANGUAGE ACT IMPLEMENTATION FUND


PROJECT PROPOSAL
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